
PELMET 
Witam,
Wersja niemiecka:
• nie przetłumaczono „max długość toczenia/ szlifowania”
• 2 spacje  w pkt. IV przy Max.
• Pkt IV.6  -przetłumaczona nazwa maszyny bo tłumaczowi coś nie wyszło
„Elektroerosionsmaschine Exeron 302”

Wersja angielska:
• nie przetłumaczono „max długość toczenia/ szlifowania”


